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No. 3061. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND IRAQ RELATING TO A TECHNICAL
CO-OPERATIONPROGRAM OF AGRICULTURAL DEVEL-
OPMENT AND IMPROVEMENT. BAGHDAD, 19 NO-
VEMBER 1951 AND 18 MARCH 1952

I

The AmericanAmbassadorto the Iraqi ActingMinister for Foreign Affairs

No. 264

Baghdad,November19, 1951

Excellency,

I havethe honor to refer to the GeneralAgreementfor TechnicalCooperation
betweenIraq andthe United Statesof America, which wassignedat Baghdadon
April 10, 1951,2 becomingeffective on June 2, 1951, and to the requestof the
Governmentof Iraq (Ministry of ForeignAffairs Note No. QaffGl/61/l0lf 1584dated
February12, 1951~that the two Governmentscooperatein aprogramof agricul-
tural developmentand improvement,to be governedby the termsandconditions
of the GeneralAgreement. In accordancewith the requestof the Government
of Iraq, the Governmentof the United Statesnow plans to selectand assignto
Iraq expertsin researchanddemonstration,production,marketingandland man-
agement. Suchexpertswill provideprofessionalandadvisoryservicesin therespec-
tive fields, will train Iraqi technicalpersonnel,andwill assistin carrying outcoop-
erative activities.

The salary and allowancesof expertsassignedto Iraq, including costs of
internationaltravel, andthe cost of certain equipment,suppliesand facilities as
determinedby the TechnicalCooperationAdministrationwill bepaidby theGovern-
ment of theUnited Statesof America.

It is understoodthattheGovernmentof Iraq,at itsexpense,will providehousing
for the expertsandtheir accompanyingdependents,land andbuildings (including
officespace,laboratories,workshops,etc.),facilities, equipment,supplies,secretarial
andother personnelassistance; qualifedco-workersand appropriatepersonnelfor
training purposes;motorvechiclesandmotorvehicle operatingand maintenance
expensesfor travel on official businesswithin Iraq; will pay other costs of official
transportation,travel, and communicationswithin Iraq; andwill assureaccessby

1 Cameinto force on 18 March 1952 by the exchangeof the said notes.
UnitedNations, Treaty Series,Vol. 151, p. 179.

2 Not printedby the Departmentof Stateof the UnitedStatesof America.
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the assignedUnited Statesexpertsto areasin which investigationsare necessary
andto informationanddatarequiredfor thedischargeof theassigneddutiesof the
expertsin an expeditiousandprofessionalmanner.

Thesearrangementswill be consideredby the Governmentof the United
Statesas effective from the date of Your Excellency’s reply concurringhereto,
andwill continuein effect for two years from the dateof said reply, or until one
month after eitherGovernmentshallhavegiven notice in writing to the other of
intention to terminatesucharrangements,whicheveris earlier;provided,however,
that the obligationsof the partiesfor the periodsubsequentto June30, 1952,shall
be subject to the availability cf appropriationsto both Governmentsfor these
purposes.

Upon receiptof Your Excellency’sreply indicating that the foregoingarrange-
mentsareacceptable,the Governmentof the United Statesof America will take
such further stepsas may he necessaryfor the assignmentof expertsreferredto
above.

Accept, Excellency, the assurancesof my highest consideration.

Edward S. CROCKER

N’ 306!
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[TRANSLATION
1

TRADUCTION~]

GOVERNMENT OF IRAQ
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

OFFICE OF ECONOMICS

DIVISION OF COMMERCE

No. Q215f215/IOl/5888

Baghdad,March 18, 1952

Excellency

With referenceto Your Excellency’sletter No. 264 datedNovember19, 1951,
I havethe honor to inform you that the Governmentof Iraq agreesto employ the
specialistsin the Ministry of Economicsandin its subordinateoffices in accordance
with the generalagreementon technicalcooperationin connectionwith Point Four
of PresidentTruman’splan andin accordancewith theconditionsstatedin Your
Excellency’safore-mentionedletter.

I takethe opportunityto expressto Your Excellencymy highestconsideration
andrespect.

SHAKIR AL-WADI

His ExcellencyMr. EdwardS. Crocker

AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiaryof the
UnitedStatesof America

Baghdad

Translationby the Governmentof the United Statesof America.

~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis dAmérique.
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